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The Dusty Miller
こなだらけのこなひき屋さん

Traditional（1916年の本）　原文そのまま　朗読：Allyson Hester
人の声の朗読
を聞く・Web版

どんなおはなし？　マーガレットは、大すきなこなひき屋さんに手紙を書きました。上着もキスも、みんなこなだらけの

人です。

Margaret wrote a letter,
Sealed it with her finger,
Threw it in the dam
For the dusty miller.
Dusty was his coat,
Dusty was the siller,
Dusty was the kiss
I'd from the dusty miller.
If I had my pockets
Full of gold and siller,
I would give it all
To my dusty miller.
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和訳 こなだらけのこなひき屋さん（The Dusty Miller）

マーガレットは手紙を書いて、

指でふうをして、

ダムの水になげいれました。

こなだらけのこなひき屋さんにとどくようにね。

こなだらけだったよ、あの人の上着。

こなだらけだったよ、あの人の銀か。

こなだらけだったよ、あのキス。

こなだらけのこなひき屋さんからもらったキス。

もしポケットいっぱいに、

金と銀があったら、

みんなあげちゃうわ、

わたしのこなだらけのこなひき屋さんに。
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たんご と クイズ こなだらけのこなひき屋さん

letter 手紙 finger 指 coat 上着

pockets ポケット gold 金

Q1 マーガレットは手紙をどこへなげいれた？
て が み

① ポスト ② ダムの水
みず

③ 火の中
ひ なか

こたえ

Q1　②　マーガレットは、手紙をダムの水になげいれました。
て が み みず

原田英語の多読ベストジュニア

本物の英語の絵本 1,000話以上を、原文・人の声の朗読・和訳つきで。ゲーム・なぞなぞも。ぜんぶ無料・登録

なし。

haradaeigo.com/tadokubestjr/

出典　英文：原文そのまま（1語も書きかえていません）。Project Gutenberg 電子書籍 #10607（Traditional、1916年）。パブリックドメイン。

挿絵：Blanche Fisher Wright（同じ本の初版の挿絵。パブリックドメイン）

朗読（Web版）：Allyson Hester（LibriVox のボランティア。パブリックドメイン）

和訳・クイズ：AIと人が作成。AIは３重チェック。人の目でも順次確認しています。
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